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VISION願景 
我們展望各界無私合作，攜手保護亞洲
野生生態長久繁盛豐饒。
We envision a world where Asian 
wildlife remains biologically diverse 
under the stewardship of humans, 
corporations and governments.

MISSION宗旨
我們承諾透過協作、籌款、科研與教育，
致力提倡促進及參與亞洲區內務實有
效的野生生態保育工作，並重點保育
中華白海豚與大熊貓以及其棲息地。
We are committed to advocating, 
facilitating and participating in effective 
conservation of Asian wildlife, with 
an emphasis on Chinese white dolphins 
and giant pandas, as well as their 
habitats.  This will be achieved through 
partnerships, fundraising, research 
and education.

©   Ken Fung / USSP







76

2015至2016年度保育成果
2015/16 ACHIEVEMENTS IN NUMBERS

全賴您的支持，保育基金於二零一五至二零一六年
度得以撥出更多善款支持亞洲區的保育研究 ，亦在
香港感染更多人支持保育行動，以下數字概述了我們
這年對生態保育的工作：
With your support, the Foundation has been able to expand its 
conservation projects throughout Asia and reach more people 
in Hong Kong.  These numbers speak volumes about our efforts 
to preserve biodiversity: 

22

17
†

個亞洲物種得到幫助
species in Asia benefitted 
from funding

被世界自然保護聯盟瀕危物種紅危名錄列為極度瀕危
或瀕危級別，其中大熊貓在年內由瀕危降為易危。
we helped are listed as Critically Endangered or 
Endangered on the IUCN Red List of Threatened Species, 
of which giant panda was downlisted from Endangered 
to Vulnerable.

個物種
species

撥作今年支持於亞洲區內進行的野生生態保育項目
Annual allocation to support wildlife conservation projects in Asia

您的捐款，讓保育基金得以聯繫各界伙伴、資助更多物種的科研
保育項目及推行公眾教育活動。每一分一亳，都對守護區內生物
多樣性尤為重要，保育基金感謝您與我們一起凝聚保育力量，
一起守護豐饒物種。
Every dollar you give helps conserve more species through the Foundation’s 
partnerships, research and awareness campaigns.  Your continued generosity 
goes a long way in saving Asia’s rich biodiversity.  Thank you for your support!

5 陸生哺乳類
terrestrial mammals

5 兩棲類及爬行類
amphibians and reptiles

4 魚類
fishes

3 水生哺乳類
aquatic mammals

3 鳥類
birds

2 其他
others

HK$10,130,000+*

善款 of funding

* 詳情可參閱第六十七至六十九頁 For more details, please refer to pages 67 to 69        † 詳情可參閱第十二至十三頁 For more details, please refer to pages 12 to 13 ^ 詳情可參閱第四十五至五十六頁 For more details, please refer to pages 45-56

位學生及公眾受惠於我們的教育活動
students and members of the general public benefitted 
from our education programmes

個義工工時
volunteer man-hours128,000+^

13,000+

14
次

海岸清潔活動
coastal clean-ups organised

26宗本地鯨豚擱淺個案獲跟進
cetacean stranding cases in 	
Hong Kong investigated

18 江豚
Finless porpoises

6 中華白海豚
Chinese white dolphins

2 其他
Others

一宗 one case

二宗 two cases
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國際工作坊：凝聚各地力量
為將科研成果轉化為實際行動，確切保育中華白
海豚，保育基金在世界自然保護聯盟下成立了一個
督導委員會，監察並參與兩個工作坊，與各地專家
商討制訂一個以保育整個珠江口水域中華白海豚為
目標的策略及行動計劃。首個工作坊以種群存續力
分析為主題，與會者包括督導委員會成員、兩岸三地
中華白海豚研究團隊、來自美國及新西蘭的保育
專家，以及本地政府與環境顧問等合作伙伴。第二個
工作坊將以種群及棲息地存續力分析為主題，於二零
一七年初舉行。這兩個工作坊由香港國際機場環保
基金資助，將為中華白海豚制定保育框架，從而協助
釐定珠江口種群未來的研究方向，尋求有效行動，
令種群數量不再持續下調。

三亞項目：探索新發現種群
A New Population in Sanya

二零一四年，由保育基金資助的研究團隊在三亞水域
發現了新的中華白海豚種群，將中國水域內的中華
白海豚分佈範圍向南擴展至超過緯度三度以外，遠達
海南島南部。由於三亞水域與中國其他水域中華白海豚
棲息地的水文特徵，例如水質、水溫及漁業資源等都
存在較大差異，故三亞水域種群的習性及結構或與
其他種群有所不同，惟詳情需要繼續研究。

因此，保育基金特別與中國科學院深海科學與工程
研究所共同展開了為期三年的調查，資助他們於二零
一五年至二零一八年間，透過相片辨認、被動聲學
監察及活體採樣等方法，深入了解這個新發現種群的
狀況，以及影響其分佈、出沒時間及存續力等因素。
此外，研究團隊發表了以《海南島西南水域首次發現
中華白海豚群體》為題的論文*，探討是次新發現
(Li et al, 2016)。

Collaborative Macro Level Efforts
To convert scientific research in conservation action for Chinese 
white dolphins, OPCFHK has planned two workshops monitored 
by a steering committee under the International Union for 
Conservation of Nature, with the ultimate goal to formulate 
a cohesive strategy to conserve the species across the PRE.  
The first workshop, the Population Viability Analysis (PVA), was 
attended by steering committee members, regional researchers 
working on the species in Hong Kong, Mainland China and 
Taiwan, experts from the United States and New Zealand, and 
working partners from local government and environmental 
consultants.  The second workshop, the Population and Habitat 
Viability Assessment (PHVA), is scheduled for early 2017.  These 
workshops, with funding from Hong Kong International Airport 
Environmental Fund, will develop a conservation framework that 
will help determine future studies for the PRE population, as well as 
define actions that could best reverse their declining numbers.  

Habitat change and loss, particularly where coastal development 
is intense, can affect the patterns of dolphin distribution and 
habitat use.  Action plans drawn from sighting records only at 
certain periods of time will neglect to account for the accumulated 
impact on the dolphins.

Recent advances in satellite-based remote-sensing technologies 
offer a solution – a way to recall the history of habitat change across 
a broad area.  The Taiwan Cetacean Society, in collaboration with 
Dr. Xianyan Wang from The Third Institute of Oceanography, State 
Oceanic Administration, used this method to examine the changes 
in distribution patterns and habitat loss / degradation for dolphins 
in Xiamen Bay, along with the extent and history of habitat loss due 
to coastal modification, land reclamation and mariculture activities 
since the early 1970s.  Results from these studies will provide a 
baseline for reference to assess the impact of habitat loss and 
degradation on population survival in the area.

沿岸地區高度發展，棲息地改變與流失，都嚴重影響
海豚的分佈與棲息地使用狀況。如果單憑若干時段的
海豚出沒記錄來制定行動計劃，難免會忽略了棲息地
隨年月改變而對海豚造成的累積影響。

嶄新遙距衛星技術的出現，正正為這個問題提供了
解決方案。這項技術可以對中華白海豚的棲息地進行
長期且大範圍的監測與記錄，其中中華鯨豚協會與
中國國家海洋局第三海洋研究所王先豔博士在廈門
灣進行的合作研究，就以此方法檢視當地海豚種群
的分佈模式變化、棲息地流失及受損情況，並探討
自七十年代初起，海岸發展、填海及養魚業所導致
的棲息地流失問題。有關研究結果將可作為參考基
準，用以評估棲息地流失及受損對該區中華白海豚種
群的影響。

© Irene Hui / USSP

© Ada Yuen / USSP

The Sanya population, first recorded in 2014 by an OPCFHK-
funded research team, is an important discovery, as it expands 
the species' known distribution range in China by more than 
three degrees of latitude to the south of Hainan Island.  Since 
the hydrological characteristics of the Sanya region, such as 
water quality, water temperature and fishery resources, are 
very different from other Chinese white dolphin habitats along 
the Chinese coasts, this newly discovered population may 
exhibit disparate habits and population structures.  Continued 
investigation is required. 

OPCFHK is working closely with the Sanya Institute of Deep-sea 
Science and Engineering of the Chinese Academy of Sciences, 
funding a three-year survey of the population from 2015 to 
2018 with methodologies including photo identification, passive 
acoustic monitoring and biopsy sampling.  Through this study, 
we hope to gather information on the dolphins’ population 
dynamic and the main underlying factors affecting its spatial 
and temporal distribution, and population viability.  The team has 
already published a scientific paper regarding the discovery of 
this population (Li et al, 2016).  
* S. Li, M. Lin, X. Xu, L., Xing, P. Zhang, R.E. Gozlan, S-L. Huang, and D. W.  First record of 
the Indo-Pacific humpback dolphin (Sousa chinensis) southwest of Hainan Island, China. 
Marine Biodiveristy Records. 2016;9:3

© Marine Mammal and 
Marine Bioacoustics Laboratory, IDSSE, CAS

廈門項目：
開拓研究新視野
New Method	
in Xiamen

© Marine Mammal and Marine Bioacoustics Laboratory, IDSSE, CAS

採集樣本  
Taking biopsy sample 

聲學探測儀器 Equipment for passive acoustics survey 
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首席研究員	
Principal investigator

李德生博士	
Dr. LI Desheng

所屬機構	 	 	
Institute

中國林業科學院大熊貓研究中心	
China Conservation and Research 
Centre for the Giant Panda

保育研究	 	 	 	
Conservation project

透過實驗室生物樣本監測大熊貓疾病：獸醫團
隊培訓工作坊				  
Giant Panda Disease Surveillance Through Laboratory 
Biological Sample Analysis: Capacity Building for 
Veterinarians

研究物種	 	
Supported species

大熊貓	 	
Giant panda

首席研究員
PRINCIPAL INVESTIGATORS

首席研究員	
Principal investigator

李松海博士	
Dr. LI Songhai

	 	
	 	
	 	
吳玉萍教授	
Prof. WU Yuping

	 	
	 	
黃翔麟博士	
Dr. Shiang Lin 
HUANG

	 	
梅志剛博士	
Dr. Zhigang MEI

	 	
	 	
龔成先生	
Mr. GONG Cheng

	 	
	 	
朱斌庭先生	
Mr. ZHU Binting

	 	
	 	
	 	
高寶燕女士	
Ms. GAO Baoyan

	 	
宋新然先生	
Mr. SONG Xinran

所屬機構	 	 	
Institute

中國科學院深海科學與工程	
研究所				  
Institute of Deep-sea Science and 
Engineering, Chinese Academy of 
Sciences

中山大學	 	 	
Sun Yat-sen University

	 	 	 	
	 	 	 	
中華鯨豚協會	 	
Taiwan Cetacean Society

	 	 	 	
	 	 	 	
中國科學院水生生物研究所	
Institute of Hydrobiology, Chinese 
Academy of Sciences

	 	 	 	
湖北天鵝洲白鱀豚自然保護區	
Tian’e Zhou Baiji Dolphin National 	
Nature Reserve, Hubei	

	 	 	 	
監利縣水產局	 	 	
Jianli Fisheries Bureau

	 	 	 	
	 	 	 	
	 	 	 	
武漢影像自然環保服務中心 
Wuhan Imaging and Natural 
Environmental Services Centre, Hubei

大連聖亞旅遊控股股份有限公司
Dalian Sun Asia Tourism Holding Co. Ltd.

保育研究	 	 	 	
Conservation project

三亞中華白海豚種群生態及其與毗鄰海域群
體的關係研究	 	 	 	
Study of Population Ecology of Indo-Pacific Humpback 
Dolphin in Sanya and Connectivity with Populations in 
Surrounding Waters

珠江口水域生態環境變化對中華白海豚群體
動態的影響	 	 	 	
Impacts of Environmental Changes on the Chinese 
White Dolphins in Pearl River Estuary

中國大規模改變海岸的工程對中華白海豚近
岸主要棲息地之影響	 	 	
Displacement of Kernel Habitat of Coastal Delphinid 
upon Substantial Anthropogenic Coast Alternations

長江江豚於鄱陽湖旱流季節之數量及保育策略
Population Status and Conservation Strategies of the 
Yangtze Finless Porpoise in the Low Flow Season of 
the Poyang Lake

湖北長江天鵝洲白鱀豚國家級自然保護區地
理信息系統的構建	 	 	
GIS Establishment in Tian’e Zhou Baiji Dolphin 	
National Nature Reserve, Hubei

湖北何王廟長江江豚自然保護管理與社區協
調發展的研究	 	 	 	
Study on Yangtze Finless Porpoise Conservation 	
Management and Community Development in 	
Hewangmiao, Hubei                                                                                                                

《留住微笑》長江江豚系列宣教活動	 	
“Saving the Smile” Community Education on Yangtze 
Finless Porpoise Conservation

利用微衛星分型技術對人工豢養斑海豹的
親子鑒定	 	 	 	
Paternity Test on Captive Spotted Seals by 
Microsatellite Genotyping

研究物種	 	
Supported species

中華白海豚	
Chinese white dolphin

	 	 	
	 	
	 	
中華白海豚	
Chinese white dolphin

	 	
	 	
中華白海豚	
Chinese white dolphin

	 	 	
	 	
長江江豚		
Yangtze finless porpoise

	 	 	
	 	
長江江豚		
Yangtze finless porpoise	
	

	 	
長江江豚	 	
Yangtze finless porpoise

	 	 	
	 	 	
	 	
長江江豚	 	
Yangtze finless porpoise

	 	
斑海豹	 	
Spotted seal

水生哺乳類 Aquatic mammals

陸生哺乳類 Terrestrial mammals

科研顧問委員會
SCIENTIFIC ADVISORY COMMITTEE

保育基金於過去一年承蒙科研顧問委員會的支持，特此致謝。於二零一五至二零一六年度，委員會合共
有二十八名成員，由獨立權威科學家組成，專責審閱研究申請書並提供寶貴意見，為我們作出了不可多
得的貢獻。
We would like to extend our deepest gratitude to our Scientific Advisory Committee.  In 2015/2016, the Committee 
comprised 28 independent and respected scientists. Their careful work evaluating our conservation funding proposals and 
insightful advice throughout the year has been invaluable.

蔣素珊女士 (主席)

魏偉寶先生

伍澤賡博士

Bob BROWNELL Jr 博士	
	

陳堅峰先生

杜德俊教授

費樂思博士

郭睿女士

侯智恆博士	
	

賈力誠博士

黎存志先生	
	

劉惠寧博士

馬伯樂獸醫博士	

Jim McBAIN博士

Meena NARESHWAR女士

Daniel K. ODELL博士

潘文石教授

冉江洪教授

Randall R. REEVES博士

單錦城博士

William STREET先生	
	

譚鳳儀教授

王鴻加先生

王福義博士

張和民教授

張希武先生	
	

張澤鈞教授

周開亞教授

Ms. Suzanne M. GENDRON (Chair)

Mr. Grant ABEL

Prof. Put O ANG, Jr.

Dr. Bob L. BROWNELL, Jr.	
	

Mr. CHAN Kin Fung, Simon

Prof. David DUDGEON

Dr. John FELLOWES

Ms. GUO Rui

Dr. Billy HAU	
	

Dr. Leszek KARCZMARSKI

Mr. LAI Chuen Chi, Patrick	
	

Dr. Michael LAU

Dr. Paolo MARTELLI	

Dr. Jim MCBAIN

Mrs. Meena NARESHWAR

Dr. Daniel K. ODELL

Prof. PAN Wenshi

Prof. RAN Jianghong

Dr. Randall R. REEVES

Dr. Paul SHIN

Mr. William STREET	
	

Prof. Nora TAM

Mr. WANG Hongjia

Dr. WONG Fook-yee

Prof. ZHANG Hemin

Mr. ZHANG Xiwu	
	

Prof. ZHANG Zejun

Prof. ZHOU Kaiya

Foundation Director, OPCFHK

Director of Animal Care, Ocean Park Hong Kong

Associate Professor, Department of Biology, The Chinese University of Hong Kong

Senior Scientist (International Protected Marine Resources),				  
Southwest Fisheries Science Center, National Marine Fisheries Service, NOAA

Assistant Director (Conservation), Agriculture, Fisheries and Conservation Department, HKSARG

Chair Professor of Ecology and Biodiversity, School of Biological Sciences, The University of Hong Kong

Consultant on Conservation and Sustainable Living, Kadoorie Farm and Botanic Garden, Hong Kong

Head, Environmental Resources Department, Bureau of Fisheries, Ministry of Agriculture, China

Principal Lecturer and Programme Coordinator, MSc in Environmental Management,		
School of Biological Sciences, The University of Hong Kong

Associate Professor, School of Biological Sciences, The University of Hong Kong

Assistant Director (Country and Marine Parks),					   
Agriculture, Fisheries and Conservation Department, HKSARG

Senior Head of Programme, Local Biodiversity and Regional Wetlands, WWF Hong Kong

Director for Veterinary Service, Ocean Park Hong Kong

Consultant Veterinarian, Sea World San Diego

Scientific cum Programme Coordinator, Centre for Environment Education, Ahmedabad, India

Former Senior Research Biologist, Hubbs-Sea World Research Institute

Professor, College of Life Science, Peking University, China

Professor, College of Life Science, Sichuan University, China

Chairman, IUCN/SSC Cetacean Specialist Group

Associate Professor, Biology and Chemistry Department, City University of Hong Kong

Corporate Curator of Conservation and Education, SeaWorld Parks and Entertainment in Orlando, Florida 
Director of Zoological Conservation and Education, Busch Gardens Tampa Bay, Florida

Chair Professor in Biology, Department of Biology and Chemistry, City University of Hong Kong

Director, Wildlife Conservation Division of Sichuan Forestry Department, China

Adjunct Professor, Geography Resource Management, The Chinese University of Hong Kong

Director, Wolong Nature Reserve Administration, China

Director, Wildlife Conservation and Nature Reserve Management Division, State Forestry 
Administration, China

Professor, College of Life Science, China West Normal University, China

Professor of Zoology, Department of Biology, College of Life Sciences, Nanjing Normal University, China
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首席研究員	
Principal investigator

Dr. Shailendra SINGH

		
		
Dr. Brian D. HORNE	
	
	  

宋亦希博士	
Dr. Yik-Hei SUNG

所屬機構	 	 	
Institute

Turtle Survival Alliance

				  
				  
Turtle Survival Alliance

	 	 	 	
	 	 	 	
香港浸會大學	 	 	
Hong Kong Baptist University

保育研究	 	 	 	
Conservation project

印度北部昌巴爾河紅冠棱背龜之恢復	
Recovering Red-crowned Roofed Turtle, Batagur Kachuga 
on the Chambal River, Northern India

拯救印度及孟加拉孫達班紅樹林的潮龜	
Saving the Last Northern River Terrapins (Batagur baska) 
in the Sundarbans of India and Bangladesh 

香港瀕危淡水龜保育項目	 	 	
Conservation of Endangered Freshwater Turtles in 
Hong Kong

研究物種	 	
Supported species

紅冠棱背龜	
Red-crowned roofed 
turtle

印度潮龜	 	
Northern river terrapin

	 	
眼斑水龜及大頭龜
Beal’s eyed turtle and 
big-headed turtle

兩棲類及爬行類 Amphibians & reptiles

首席研究員	
Principal investigator

Dr. Andrea MARSHALL

	 	
	 	
	 	
	 	
劉敏教授	
Prof. LIU Min

		
		
Dr. Peter S. RAND

		
		
Dr. Rajeev RAGHAVAN

	 	
	 	
	 	
陳承彥先生	
Mr. Simba CHAN

	 	
吳祖南博士	
Dr. NG Cho Nam

	 	
	 	
林吳穎女士	
Ms. LIN Wuying

	 	
陳宏先生	
Mr. CHEN Hong

所屬機構	 	 	
Institute

Marine Megafauna Foundation 

	 	 	 	
	 	 	 	
	 	 	 	
	 	 	 	
廈門大學	 	
Xiamen University

				  
			 
Limnos, LLC

				  
				  
St. Albert’s College

	 	 	 	
	 	 	 	
	 	 	 	
國際鳥盟	 	
BirdLife International

	 	 	 	
香港觀鳥會	 	 	
The Hong Kong Bird Watching Society

	 	 	 	
	 	 	 	
廣西生物多樣性研究和保護協會	
Guangxi Biodiversity Research and 
Conservation Association

海南南海熱帶海洋生物及病害研
究所	 	 	 	
South China Sea Tropical Marine Biology 
and Disease Research Institute, Hainan

保育研究	 	 	 	
Conservation project

塑膠碎片與大型動物：誤吞塑膠碎片對受危之
鬼蝠魟數量之影響	 	 	
Microplastics and Megafauna: Implications of 
Microplastic Ingestion on Threatened Manta Ray 
Populations

中國西沙群島之蘇眉數量分佈及漁業貿易
Distribution, Abundance, Fishery and Trade of a Giant, 
Threatened Reef Fish, the Humphead Wrasse Cheilinus 
undulatus in the Paracel Islands

亞洲瀕危魚類遠東哲羅鮭之保育項目
Advancing Conservation for an Endangered Asian Fish, 
Parahucho perryi Sakhalin Taimen

印度西高止山脈南部之淡水魚類及兩棲類保
育項目	 	 	 	 	
Sidelined Arks in Deep Waters: Conserving Freshwater 
Taxa in the Southern Western Ghats of India

中國及印尼的中華鳳頭燕鷗保育研究	
Study and Conservation of Migratory Chinese Crested 
Terns (Thalasseus bernsteini) in China and Indonesia

中國江西省婺源靛冠噪鶥之越冬地及繁殖
行為研究	 	 	 	
Study of Wintering Ground and Breeding Behaviour of 
Blue-crowned Laughingthrush in Wuyuan, Jiangxi Province

廣西北部灣「愛鱟及棲」社區與公眾教育	
Community Conservation Education on Horseshoe 
Crabs and their Habitats in Beibu Bay, Guangxi

西沙蒼珊瑚的繁殖與保育	 	 	
Blue Coral Breeding and Conservation in Xisha, Hainan

研究物種	 	
Supported species

鬼蝠魟	 	 	
Reef manta ray

	 	 	
	 	 	
	 	
蘇眉	 	
Humphead wrasse

	 	
	 	
遠東哲羅鮭	
Sakhalin taimen

	 	
淡水魚類及兩棲類
Freshwater fish and 
amphibians

	 	
中華鳳頭燕鷗
Chinese crested-tern

	 	
靛冠噪鶥	
Blue-crowned 
laughingthrush	

	 	
馬蹄蟹	
Horseshoe crab

	 	
蒼珊瑚	 	
Blue coral

魚類、鳥類及其他 Fishes, birds & others

楊旭煜先生	
Mr. YANG Xuyu

	 	
	 	
古曉東博士	
Dr. GU Xiaodong

	 	
	 	
楊坤林先生	
Mr. YANG Kunlin

	 	
	 	
馬向祖先生	
Mr. MA Xiangzu

	 	
	 	
張俊和先生	
Mr. ZHANG Junhe

	 	
	 	
	 	
張曉峰女士	
Ms. ZHANG Xiaofeng

	 	
	 	
魯明耀先生	
Mr. LU Mingyao

	 	
孟秀祥教授	
Prof. MENG Xiuxiang

	 	
	 	
	 	
李晟博士	
Dr. LI Sheng

		
		
Ms. Prativa KASPAL

		
		
		
		
		
Dr. Mark E. HARRISON

四川省野生動物資源調查保護管
理站	 	 	 	
Sichuan Province Wildlife Resource 
Survey and Conservation Station

四川省野生動物資源調查保護管
理站	 	 	 	
Sichuan Province Wildlife Resource 
Survey and Conservation Station

四川省野生動物資源調查保護管
理站	 	 	 	
Sichuan Province Wildlife Resource 
Survey and Conservation Station

陝西省林業廳保護處	 	
Division of Conservation, Shaanxi 
Forestry Department

	 	 	 	
陝西省林業廳保護處		
Division of Conservation, Shaanxi 
Forestry Department

	 	 	 	
	
陝西省自然保護區和野生動物
管理站	
Shaanxi Province Nature Reserve and 
Wild Animal Station

甘肅省野生動植物管理局	 	
Wild Animal and Plant Management 
Authority, Gansu

中國人民大學	 	
Renmin University of China

	 	 	 	
	 	 	 	
	 	 	 	
北京大學	 	 	
Peking University		
	

			    
Natural Heritage Nepal		
	

				  
				  
				  
			 
Orangutan Tropical Peatland Project

大熊貓	 	
Giant panda

	 	 	
	 	
大熊貓及其他物種
Giant panda & others

	 	 	
	 	
大熊貓	 	
Giant panda

	 	 	
	 	
大熊貓	 	
Giant panda

	 	 	
	 	
大熊貓	 	
Giant panda

	 	 	
	 	 	
	 	 	
大熊貓		
Giant panda

	 	 	
	 	
大熊貓	 	
Giant panda

	 	 	
高山麝		
Alpine musk deer

	 	 	
	 	 	
	 	
陸生哺乳類及雉類
Terrestrial mammals 
and pheasants

	 	 	
中華穿山甲	
Chinese pangolin

	 	 	
	 	 	
	 	
	 	
婆羅洲紅毛猩猩	
Bornean orangutan

四川大熊貓保護區導覽和解說展板撰寫技能
培訓					   
Training on Exhibition Panel Narration and Writing 
Skills for Giant Panda Nature Reserves in Sichuan

臥龍國家級自然保護區大熊貓種群通道研究	
Study on Wildlife Corridor for Giant Panda in Wolong 
National Nature Reserve, Sichuan

	 	 	 	 	
四川省自然保護區總體規劃技術規範和自然
保護區巡護技術規範的制訂	 	
Establishment of Standards on Nature Reserve 
Master Plan and Patrol Techniques in Sichuan Province

陝西省大熊貓野外保護機構紅外線相機監測
及數據利用能力培訓			 
Training on Infra-red Camera Monitoring and Data 
Application for Conservation Authorities in Shaanxi

陝西省大熊貓保護區站點標準化建設及規範
管理研修班	 	 	 	
Training on Standardised Establishment and 
Management at Field Stations in Giant Panda Nature 
Reserves in Shaanxi

陝西牛尾河省級自然保護區標準化管理建設
試點	 	 	 	 	
A Pilot Management Standardisation Project at 
Niuweihe Provincial Nature Reserve, Shaanxi

甘肅大熊貓保護區標準化巡護建設項目	
Standardisation of Patrol and Monitoring in Nature 
Reserves in Gansu

野生高山麝的功能性微生境利用和繁殖成功
及其與氣候變化的關係	 	 	
Study on the Relationship between Climate Change, 
Functional Micro-habitat Usage and Breeding Success 
of Wild Alpine Musk Deer 

中國西南大中型獸類及雉類野外識別手冊	
Field Identification Handbook of Large and 
Medium-Sized Wild Mammals and Pheasants in 
South-western China		

尼泊爾新圖巴爾恰克地區的中華穿山甲貿易
教育及社區監察	 	 	 	
Scaling up the Chinese Pangolin Conservation 
through Education and Community-based Monitoring 
Programmes to Combat Pangolin Trade in 		
Sindhupalchowk District, Nepal

印尼婆羅洲紅毛猩猩之重要棲息地保育	
Conserving Critical Orangutan Habitat in Indonesian 
Borneo 
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捐款記錄
DONORS AND SPONSORS

主要捐助機構 Major Donor (over $10,000,000)

計劃捐助機構 Programme Donors

蘇眉級 Humphead Wrasse Level (over $200,000)

中華白海豚級 Chinese White Dolphin Level ($100,001 to $200,000)

「馬蹄蟹校園保母計劃」捐助機構
“Juvenile Horseshoe Crab Rearing Programme” Donor

「中華白海豚保育研究框架」項目捐助
“Chinese White Dolphin Conservation Research Framework” 
Project Donor

鯊魚級 Shark Level ($100,000)

The Hong Kong Observation Wheel 

魔鬼魚級 Ray Level ($50,000 to $99,999)

ATAL Engineering Ltd.
Barefoot Wine
Hong Kong Examinations and Assessment Authority
Mandai Rainforest Safari Park Pte. Ltd.

Marriot International, Inc.
Paul Y. Engineering Group Limited
Regent Pioneer Limited
Thermos Hong Kong Limited

馬蹄蟹級 Horseshoe Crab Level ($30,000 to $49,999)

Beijing Enterprises Holdings Limited
Judy CHEN
Discover Blue Association
Hip Shing Hong (Holdings) Company Limited 

Mak’s Academy
Rotary Club of Hong Kong Sunrise
Sino Group
Wylam’s Services Limited

海馬級 Seahorse Level ($10,000 to $29,999)

Asia Association of Corporate Travel Executives
AU YEUNG Kwok Him
Baleno Kingdom Ltd.
CHUA Sue Wan
Suzanne M. GENDRON
Hang Seng Bank
Hinrich International Ltd.
Hong Kong Convention and Exhibition Centre 
   (Management) Limited
Hsin Chong Group Holdings Limited
L’oreal Hong Kong Ltd.

MOL Liner Ltd.
Morgan Stanley
NAITO Yoshifumi
Oneworld Airline Alliance
Sia Partners
Swire Properties Limited
The Aberdeen Marina Club
The Hong Kong and China Gas Company Limited
The Hongkong Electric Co., Ltd.
University of Iowa MBA
Allan ZEMAN, GBM, GBS, JP

海豹級 Seal Level ($5,000 to $9,999)

A.S. Watson Group
Australia and New Zealand Banking Group Limited 
AXA China Region Insurance Company Limited
CHONG Wing Yim
CPA-Canada Hong Kong Chapter
Four Seas Global Food Co., Ltd.
Hong Kong Productivity Council
Todd HOUGLAND
Incisive Financial Publishing (Hong Kong) Ltd.

KUNG Lin-cheng, Leo, BBS, JP
Monica LEE-MÜLLER
LEUNG Kam Chung Antony
New World Development Co. Ltd.
PricewaterhouseCoopers Ltd.
Standard Chartered Bank (Hong Kong) Limited
The Hong Kong Polytechnic University
The Hong Kong University of Science and Technology
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財務摘要 2015/16
FINANCIAL SUMMARY 2015/16

收入
INCOME 

$21.19
百萬 MILLION

支出
EXPENDITURE                    

$19.79
百萬 MILLION投資收入

Investment income 2%  
公眾關注活動
Public awareness9%  

項目支出
Programme costs7%  

項目
Programme19%  

籌款成本
Donation costs7%  

員工開支
Staff costs23%  

行政支出
Administration3%  

捐款
Donation79%  

保育項目
Conservation projects 37%  

地震後重建工作
Earthquake rebuilding efforts 14%  

捐款	 Donation 
項目	 Programme 
投資收入	 Investment income 

16,657,091
4,132,011

400,112

20,376,193
3,133,052

556,513

2015 / 16收入 (港幣) INCOME (HK$) 2014 / 15

21,189,214總額 	 TOTAL 24,065,758

保育項目 	 Conservation projects 
地震後重建工作 	 Earthquake rebuilding efforts 
項目支出	 Programme costs 
公眾關注活動 	 Public awareness
員工開支 	 Staff costs
籌款成本 	 Donation costs 
行政支出 	 Administration 

7,251,590
2,878,629
1,324,964
1,680,083
4,608,550
1,359,088

682,785

6,957,649
2,136,215
1,262,961
1,778,899
4,100,261
1,325,448

402,239

2015 / 16支出 (港幣) 	 EXPENDITURE (HK$) 2014 / 15

19,785,689總額	 TOTAL 17,963,672

在二零一五至二零一六年度，保育基金在保育工作及
活動投放更多資源，總支出增加百分之十，達港幣
一千九百七十九萬元。總收入方面，因為上年度企業
捐款收入較佳，迎來豐收一年，今年數字雖有所緩和，
但仍達港幣二千一百一十九萬元，能充裕平衡開支 。

我們在保育及公眾關注活動上的開支（包括地震後
臥龍的重建工作及相關項目）佔總支出的百分之
六十六，其中保育項目及地震後重建工作的支出達
港幣一千零一十三萬元，用以資助三十一個涉及
至少二十二個物種的全新保育項目，以及眾多持續
推行的活動項目 。

保育基金本年度的總收入較去年下跌百分之十二，主要
由於企業捐款減少。幸而港島區賣旗日及「生態保
衛賽」慈善跑所籌得的款項，加上香港政府對多個
臥龍大熊貓保育項目的額外資助，抵銷了部分跌幅 。

展望未來，我們將繼續實踐在二零一五至二零一六
年度制定的目標，落實多個針對中華白海豚、婆羅
洲紅毛猩猩及中華鳳頭燕鷗的長期保育項目。而有
見於亞洲野生動物面臨的威脅日益增加，我們亦將
投放資源支持更多物種的保育工作，包括極度瀕危
的馬來亞虎、揚子鱷及小葵花鳳頭鸚鵡，並繼續積極
資助長期 保 育 項 目，延 續 保 護 瀕 危 野 生 動 物 的 力
量。在 二 零 一 六 至 二零一七年度，我們將重點投入
科莫多龍及紅毛猩猩的長期保育工作。

Total expenditure increased by 10% to HK$19.79 million in 
2015/16, reflecting an increase in our conservation efforts and 
programmes.  The increase was fully met by our total income 
of HK$21.19 million, despite it being lower than the previous 
year, which was an exceptionally fruitful year that saw better 
performance from corporate donations.  

Sixty-six percent (66%) of our total expenditure was spent to 
cover conservation and public awareness efforts, including 
Wolong rebuilding aid and associated programmes.  Our project 
expenditures and post-earthquake rebuilding efforts amounted 
to HK$10.13 million, stemming from 31 new conservation 
projects on at least 22 species, and many ongoing projects and 
efforts throughout the year.

Total income for the year has decreased by 12%, mainly due to 
a reduction in donations from corporations.  Fortunately, such 

reduction was partially offset by the income from Hong Kong 
Island Flag Day and the “Run For Survival” charity run event, as 
well as additional income from the Hong Kong SAR Government 
for various giant panda conservation projects in Wolong.

In the coming year, we will continue to fulfil commitments 
made in 2015/16 on longer-term conservation projects for the 
Chinese white dolphins, Bornean orangutans, and Chinese 
crested terns.  Due to the increased pressures on Asian wildlife, 
we intend to increase our conservation projects for species 
including the critically endangered Malayan tigers, Chinese 
alligators and yellow-crested cockatoos.   The Foundation will 
continue to commit itself to funding long-term projects in order 
to ensure the continuity of efforts in conserving wildlife at risk.  
In 2016/17, these long-term efforts will focus on the Komodo 
dragons and orangutans.

註：核數師報告及財務報表已上載至保育基金網頁，以供閱覽。 Remarks: Auditor’s report and full financial statements were uploaded on website for reference.




